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F1 12:1TN 1 men can huo ya shi de rizi, zai Y & héhui n 1 men liezzu de shénsug cin
i men wgi y¢ de di shing,yaojinshsuzagnxingdel{ |i digznzhangnzishi zhexie,
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i 12:1These are the statutes and judgments, which ye shall observe to do in the land,
which the LORD God of thy fathers giveth thee to possess it, all the days that ye live upon the
learth.

tH 12:1These are the decrees and laws you must be careful to follow in the land that
the LORD, the God of your fathers, has given you to possess--as long as you live in the land.
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122N 1menyaojiangsus ganchg degus min shifeng shén de ge difang, walyj
nshi zai gaoshan, zai xizoshan,zai g¢ q1ngcui sha xia, dgu hu 1 huai le.
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F1 12:2Ye shall utterly destroy all the places, wherein the nations which ye shall
possess served their gods, upon the high mountains, and upon the hills, and under every,
green tree:

1 12:2Destroy completely all the places on the high mountains and on the hills and
l[under every spreading tree where the nations you are dispossessing worship their gods.
B 12:3

#1 12:3Ye yao ch zihu 1 tamende jitin, d4 sui t 5 mende zhu xiang, yong hu s fansh]
aotamende miugu, kanxia tamen digoke de shénxiang, bing jiang qi ming cong na dj
fang chamie.
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i1 12:3And ye shall overthrow their altars, and break their pillars, and burn their

groves with fire; and ye shall hew down the graven images of their gods, and destroy the
names of them out of that place.
i1 12:3Break down their altars, smash their sacred stones and burn their Asherahj
poles in the fire; cut down the idols of their gods and wipe out their names from those places.
B 12:4
H1 12:4N 1 men buke zhio t 2 men nayang shifeng Y & héhui n 1 men de shén.
H12:4 R AT IRt TR AR Ik B E AR PR -
124 R AIEA TR B R BRI EE IRy 4 -
1 12:4 TR AT (7 B (R AV 07 2ORE0 | £ —IR(FRv -
F12:4 fRPIA AT NER A RREIRERE - BEEBAES 4 R - RMEEME CBEEF S
FTHIRETT > Refa1r2EFT -
H12:4 R aT gt PR =R E EIRFIRVRE -
F12:4 71 EAS ~ DAEE R AR AOEE
H12:4 R BT AR BRFOEE — IR{FIF -
i 12:4Ye shall not do so unto the LORD your God.
1 12:4You must not worship the LORD your God in their way.
B 12:5

H1 12:5Dan Y & héhua n 1 men de shén cong n 1 men ge zh 1 pai zh 5 ng xu 5 nzé héchul
weéi li ta ming deja sug, nimen jio daing wang nali qu qia wen,
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i 12:5But unto the place which the LORD your God shall choose out of all your tribes

to put his name there, even unto his habitation shall ye seek, and thither thou shalt come:
#1 12:5But you are to seek the place the LORD your God will choose from among all
your tribes to put his Name there for his dwelling. To that place you must go;
B 12:6

H1 12:6Jiang n1men de Fanji, pinganji shi fanqua y1 zh1 wy, hé shguzhsng
deju ji bing hdiyuanji, ganxinji,yiji nia qanying qan zh 5 ng toush e ng de, d 5 u feng d
20 nali.
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i 12:6And thither ye shall bring your burnt offerings, and your sacrifices, and your
tithes, and heave offerings of your hand, and your vows, and your freewill offerings, and the
firstlings of your herds and of your flocks:

tH 12:6there bring your burnt offerings and sacrifices, your tithes and special gifts,
what you have vowed to give and your freewill offerings, and the firstborn of your herds and
flocks.




B 12:7

F1 12:7Zai nali, Y & héhug n 1 men shén de miangian,n 1 men hé nimendejia shy d
oukeyi chi,binggieyinni shsusugs bandeyiqic shi mengY e héehui nideshénd
i fa, jin douhuanle.
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tH 12:7And there ye shall eat before the LORD your God, and ye shall rejoice in all that
ye put your hand unto, ye and your households, wherein the LORD thy God hath blessed thee.

HH 12:7There, in the presence of the LORD your God, you and your families shall eat
and shall rejoice in everything you have put your hand to, because the LORD your God has
blessed you.
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1 12:8W o menjinr zai zhel 1 sug xing de shi gerén xing zij iy a n zh 5 ng kan we
i zh & ng de shi, n 1 men ji 3 nglii buke zhgyang xing.
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H1 12:8Ye shall not do after all the things that we do here this day, every man
whatsoever is right in his own eyes.
1 12:8You are not to do as we do here today, everyone as he sees fit,
B 12:9
B 12:9Y 1 nwei n 1 men hdi méiy su dao Y e héhui ny shénsus ct nide anxi di
su gy geinidechanye.
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i 12:9For ye are not as yet come to the rest and to the inheritance, which the LORD
your God giveth you.
1 12:9since you have not yet reached the resting place and the inheritance the LORD
your God is giving you.
B 12:10

1 12:10Dan n i men gus le Yuedanhg, déy 1 zhu zai Y & héhui n 1 men shénshi nf
i men chéngshou wei ye zh 1 di, you sh 1 n 1 men taiping, bu bei siwégi dey 1 qie¢ choudi ra
oluan, znrian jgzhu.
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f1 12:10But when ye go over Jordan, and dwell in the land which the LORD your God

giveth you to inherit, and when he giveth you rest from all your enemies round about, so that
ye dwell in safety;
F1 12:10But you will cross the Jordan and settle in the land the LORD your God is

giving you as an inheritance, and he will give you rest from all your enemies around you so

that you will live in safety.
B 12:11

H112:11Nashi yao jiangwg sug fenfunimen de Fanji, pingan ji, shi fen g
i zh1 wuy hé shguzhsngdeju ji, bing xiang Y & héhui x qyuan xian de y 1 gie mei ji, d 5
[u feng dao Y & héhud n 1 menshénsus xuanzé yaoli wgita mingdeja sus.
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F1 12:11Then there shall be a place which the LORD your God shall choose to cause

his name to dwell there; thither shall ye bring all that | command you; your burnt offerings,




and your sacrifices, your tithes, and the heave offering of your hand, and all your choice vows
which ye vow unto the LORD:

t1 12:11Then to the place the LORD your God will choose as a dwelling for his
Name--there you are to bring everything | command you: your burnt offerings and sacrifices,
your tithes and special gifts, and all the choice possessions you have vowed to the LORD.
B 12:12

H112:12N 1 men hé érn @i, pa bi, bing zhu zai n 1 men chéng 1 wa fenwa ye de L
wei rén, d 5 u yao zai Y e héhui n 1 men de shén miangian hu 3 nle.
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tH 12:12And ye shall rejoice before the LORD your God, ye, and your sons, and your
daughters, and your menservants, and your maidservants, and the Levite that is within your
gates; forasmuch as he hath no part nor inheritance with you.

tH 12:12And there rejoice before the LORD your God, you, your sons and daughters,
your menservants and maidservants, and the Levites from your towns, who have no allotment
or inheritance of their own.

B 12:13

H12:13N 1 yao j 1 nshen, buke zai n1 sus kan zhgsng de ge cha xian Fanji.
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i 12:13Take heed to thyself that thou offer not thy burnt offerings in every place that
thou seest:

1 12:13Be careful not to sacrifice your burnt offerings anywhere you please.
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H112:14Weida Y e héhug cong n1 nia y1 zh 1 pai zhgng sugs xuznzé de difang, nf
i jin yao zai nali xian F4anji, xingw g y1qie sug fenfuniyde.
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tH 12:14But in the place which the LORD shall choose in one of thy tribes, there thou
shalt offer thy burnt offerings, and there thou shalt do all that | command thee.

1 12:140ffer them only at the place the LORD will choose in one of your tribes, and
there observe everything | command you.
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F112:15Ranér, zai n1 ge chéng I1 dou keyi zhio Yehéhui ni shénsus cing
de fa fen, sui x1nsugs yi zaisheangchi rou. walan jigjiing rén ba jigjing rend o u key 1 ch
i, jinra chi lingyingya lu yiban.
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tH 12:15Notwithstanding thou mayest kill and eat flesh in all thy gates, whatsoever
thy soul lusteth after, according to the blessing of the LORD thy God which he hath given]
thee: the unclean and the clean may eat thereof, as of the roebuck, and as of the hart.

1 12:15Nevertheless, you may slaughter your animals in any of your towns and eat as
much of the meat as you want, as if it were gazelle or deer, according to the blessing the
LORD your God gives you. Both the ceremonially unclean and the clean may eat it.
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H1 12:16Zh 1 shi buke ch 1 xug, yao d a 0 zai di shang, ritong d 5 0 shu 1 yiyang.
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F1 12:160nly ye shall not eat the blood; ye shall pour it upon the earth as water.
F1 12:16But you must not eat the blood; pour it out on the ground like water.
B 12:17

H12:17N1dewugu, x1njiu, hé you de shi fen..zh 1y 1, huo shi nia qan yang qan
zh 5 ng toush & ng de, hup shi ni xgyuan xian de, g a nx 1 n xian de, huo shi shsu zh g ng
deju ji, doubukezai ny chéngli chi.
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tH 12:17Thou mayest not eat within thy gates the tithe of thy corn, or of thy wine, or
of thy oil, or the firstlings of thy herds or of thy flock, nor any of thy vows which thou vowest,
nor thy freewill offerings, or heave offering of thine hand:

H1 12:17You must not eat in your own towns the tithe of your grain and new wine andj
oil, or the firstborn of your herds and flocks, or whatever you have vowed to give, or your
freewill offerings or special gifts.
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yao xu 3 nzé de difang, n1 hé érn, pa bi, bing zha zai ni chéng |1 de Liwgi rén, d 5 u key
i chi.yeyioyinni shgusug bande, zai Y& héhui ni shén de miangiin hu a nle.
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FH 12:18But thou must eat them before the LORD thy God in the place which the
LORD thy God shall choose, thou, and thy son, and thy daughter, and thy manservant, and thy

maidservant, and the Levite that is within thy gates: and thou shalt rejoice before the LORD
thy God in all that thou puttest thine hands unto.

HH1 12:18Instead, you are to eat them in the presence of the LORD your God at the
place the LORD your God will choose--you, your sons and daughters, your menservants andj
maidservants, and the Levites from your towns--and you are to rejoice before the LORD your
God in everything you put your hand to.
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1 12:19N 1 yaojinshen, zai ni sug zhu de difangy s ng buke digqgi Liwei rén.
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H1 12:19Take heed to thyself that thou forsake not the Levite as long as thou livest
[upon the earth.

#1 12:19Be careful not to neglect the Levites as long as you live in your land.
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FH 12:20Y & héhug n 1 de shén zhio ta sus yingxd kuszhang ni jingjie de shi
hou, n1 xinlixiang yao ch1 rou, shug, wg yao ch1 rou, jin keyi sui xinsug yu di
ch1 rou.
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tH 12:20When the LORD thy God shall enlarge thy border, as he hath promised thee,
and thou shalt say, | will eat flesh, because thy soul longeth to eat flesh; thou mayest eat flesh,
whatsoever thy soul lusteth after.

#1 12:20When the LORD your God has enlarged your territory as he promised you,
and you crave meat and say, "l would like some meat,"” then you may eat as much of it as you
want.

H 12:21




1 12:21Y e héhugd ny1 shén sus xuznzé yao li ta ming de difang rup If ny tai yu
an,jin keyi zhaows sug fenfude, jiangy e hehui cigeinydenia yingqu xie zzile,
keyi sui xinsug yu zai ni chéngli cht.
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i 12:211f the place which the LORD thy God hath chosen to put his name there be
too far from thee, then thou shalt kill of thy herd and of thy flock, which the LORD hath given]
thee, as | have commanded thee, and thou shalt eat in thy gates whatsoever thy soul lusteth

after.

HH 12:211f the place where the LORD your God chooses to put his Name is too far,
away from you, you may slaughter animals from the herds and flocks the LORD has given you,
as | have commanded you, and in your own towns you may eat as much of them as you want.
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1 12:22N 1 ch1 na rou, yao xiang ch 1 lingyangya lu yib a n. walun jigjing rén ba jif
gjingrendsukeyi chiy.
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/1 12:22Even as the roebuck and the hart is eaten, so thou shalt eat them: the unclean]
and the clean shall eat of them alike.

i 12:22Eat them as you would gazelle or deer. Both the ceremonially unclean and the
clean may eat.
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1 12:23Zh 1 shi n1 yao x 1 nyi ji andéng, buke ch 1 xug, y 1 nwei xu¢ shi sh s ngmi
ng. buke ji a ng xu¢ (yuinwén zup sh e ngming)ya rou tongch 1.
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1 12:230nly be sure that thou eat not the blood: for the blood is the life; and thou]
mayest not eat the life with the flesh.

HH 12:23But be sure you do not eat the blood, because the blood is the life, and you
must not eat the life with the meat.
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Hi 12:24Buke ch 1 xug, yao d 5 0 zai di shang, ratong d 5 0 shu 1 yiyang.
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F1 12:24Thou shalt not eat it; thou shalt pour it upon the earth as water.

F 12:24You must not eat the blood; pour it out on the ground like water.
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Fi 12:25Buke ch 1 xug. zhgyang, n 1 xing Y & héhui y 5 n zh 5 ng kan wéi zh & ng de shi,
ni he¢ nidezyisanjin keY 1 de fa.
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i 12:25Thou shalt not eat it; that it may go well with thee, and with thy children aften
thee, when thou shalt do that which is right in the sight of the LORD.

tH 12:25Do not eat it, so that it may go well with you and your children after you,
because you will be doing what is right in the eyes of the LORD.
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HH12:26Zh 1 shi n1 fe nbig¢ wéi sheng de wi hé n 1 de hii yuan ji yao feng dao Y & hg
hui sus xuanzé de difang qu.
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e 12:260nly thy holy things which thou hast, and thy vows, thou shalt take, and go
[unto the place which the LORD shall choose:

i 12:26But take your consecrated things and whatever you have vowed to give, and
go to the place the LORD will choose.
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F1 12:27N 1 de Fanji, lian rou dai xue, d 5 u yao xian zai Y e héhua n 1 shén de tin sha
ng. pinganji dexu¢ yaiod ao zai Ye hehui ni shén de tin shang. pinganji derou, n 1 zij'l
i keyi cht.

FH12:27 $EIRAVRESS ~ E AT - #REAKE EIRAVMHAVEE F | REYEY R ImZE Ak E £
IREYFHRYESIE E 5 ASPANE ~ IRE(A] DA -

H12:27 fEARAVRESS ~ AT - ERRAERRAIZE(REY  fHRVEE E o ARSI - SEEERA
HEIREY  RVEE B ZTHRA » ARAIETLAIZ

H12:27 FEAREERNEE LA - ST IRUIE b B RS A8 R - IR P AR AR T AL BRIV S3HE -
R EAE B —IRFIaEE E o IZEMEVA -

HH12:27 R ATE YIRS FRES A FIHPT R E YR 5 2% - IREAE EIRIHVEIE BEREES - BLE
AR ; SR MEAEE F - BB AIREDAZ 7

HH12:27 BRIy 2RSS - WA EBE_EERAY R ENVEE E o 2 THMAVER - BRI ETE
EFIRAVRENEE E - WA DU, -

FH12:27 A2 B ~ ERCT B ERFIEE 20 ~ phMEYE 2 Im - OMETE - TR HRA -

H12:27 fRAVIESS - FEPTT I - N EERATERRFIZE — IRAVIE | - Y0V ZEE AR AIEE — R
HE E 5 RRAEI DA -

tH 12:27And thou shalt offer thy burnt offerings, the flesh and the blood, upon the
altar of the LORD thy God: and the blood of thy sacrifices shall be poured out upon the altar
of the LORD thy God, and thou shalt eat the flesh.

tH 12:27Present your burnt offerings on the altar of the LORD your God, both the

meat and the blood. The blood of your sacrifices must be poured beside the altar of the LORD

your God, but you may eat the meat.
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H12:28N1 yaojinshgutingcongws sugs fenfudeysqie hua xing Y e héhuj
ni shényan zhgng kan wéi shan, kan wéi zh e ng de shi. zheyang, n1 hé nide zisqan ji
key 1 y 5 ngyu i n xizng fa.

H 12:28 {REGEST ~ BRIEEPTIIHRAVE —VIEE  FEIRRIIRARH T BB RR Tk EIRHY
(TR ST REIE - MR EIRE -

i 12:28 {REGEHERE R IREYIE —VIsE » $FEIRMRIN T Aok BE RS - RRIRTT
T HBMIZEE S R IERYER

1 12:28 fRMZEEEE TR —URa < - IR ERAE B . RERFISAIEZS
0y > & EE—IRFIRY AT =ZEHY -

HH 12:28 B/ E };Eﬂnﬁ EWEARHIHE R4 ~ BRIENE - IR TRk ERZE

_}4
Hnl
0

1 12:28 (R HTEE R RAYIE — V5 » SFERIRE AT HRokEZER - RBIRT T
FAIRHIR FIR 17 5%E RAIIEERYE -

H12:28 IFranfl < = - TR~ 2~ BUTHRMESHZER G RS RIER « Z a0 BT H
& HEEE - O

H 12:28 {T%‘%ﬂ’ﬁ’“ﬁﬁﬁﬂﬁﬂﬁﬂﬁ VIEE » B IRAREY 15 7] UK B E - R IR THRFIEE
—FHIR T ERZ - BRIERE -

tH 12:280bserve and hear all these words which | command thee, that it may go well
with thee, and with thy children after thee for ever, when thou doest that which is good and
right in the sight of the LORD thy God.

1 12:28Be careful to obey all these regulations | am giving you, so that it may always
go well with you and your children after you, because you will be doing what is good and
right in the eyes of the LORD your God.
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1 12:29Y e héhug ny shénjiangni yaioqa ganchg de gus min cong ni miangi

4n jianchg, n1 deletamendedi jgzhy,
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i 12:29When the LORD thy God shall cut off the nations from before thee, whither
thou goest to possess them, and thou succeedest them, and dwellest in their land;

H1 12:29The LORD your God will cut off before you the nations you are about to
invade and dispossess. But when you have driven them out and settled in their land,
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H1 12:30Nashi jin yao j 1 nshen, buke zai ta men chamie zh 1 hou suicong t a mende ¢

s, xian ru w g nglug, ye buke f 5 ngwen t 3 mende shén shu 5, zhexie gus min zenyang shifeng
t a mende shén, w5 ye yao zhiaoyang xing.
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tH 12:30Take heed to thyself that thou be not snared by following them, after that
they be destroyed from before thee; and that thou enquire not after their gods, saying, How|




did these nations serve their gods? even so will | do likewise.

1 12:30and after they have been destroyed before you, be careful not to be ensnared
by inquiring about their gods, saying, "How do these nations serve their gods? We will do the
same."
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1 12:31TN 1 buke xiang Y & héhui n 1 de shén zhgyang xing, y 1 nwei t 3 men xiang t 3
mende shén xing le Y e héhui sus zeng xian sug hen ¢ de y 1 qie shi, shenzhi jiang zij 1
de érn{i yong hug funsh s o, xianyq ta mende shén.
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1 12:31Thou shalt not do so unto the LORD thy God: for every abomination to the
LORD, which he hateth, have they done unto their gods; for even their sons and their
daughters they have burnt in the fire to their gods.

H1 12:31You must not worship the LORD your God in their way, because in worshiping
their gods, they do all kinds of detestable things the LORD hates. They even burn their sons
and daughters in the fire as sacrifices to their gods.
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ye buke shanjian.
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1 12:32What thing soever | command you, observe to do it: thou shalt not add
thereto, nor diminish from it.

1 12:32See that you do all | command you; do not add to it or take away from it.




